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LEGGI ED ALTRI ATTI NORMATIVI 


LEGGE 19 agosto 2003, n. 255. 


Ratifica ed esecuzione dei Protocolli di adesione al Trattato Nord Atlantico - NATO - delle Repubbliche di Bulgaria, 
di Estonia, di Lettonia, di Lituania, di Romania, di Slovacchia e di Slovenia, firmati a Bruxelles il 26 marzo 2003. 


La Camera dei deputati ed il Senato della Repubblica hanno approvato; 


IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA 


PROMULGA 


la seguente legge: 


Art. 1. dalla. data della loro entrata in vigore, in con- 


formità a quanto disposto dall’articolo II di 
1. Il Presidente della Repubblica è autoriz- 


zato a ratificare i Protocolli di adesione al 
Trattato Nord Atlantico - NATO - delie Re 
pubbliche di Buigaria, di Estonia, di Lettio- 
nia, di Lituania, di Romania, di Slovacchia 
e di Slovenia, firmati a Bruxelles il 26\marzo 
2003. 


ciascuno di essi. 


Art. 3. 


Art. 2. o. . 
1. La presente legge entra in vigore il 


1. Piena ed intera esecuzione è data ai giorno successivo a quelio della sua pubbli- 
Protocolli di cui all'articolo 1, a decorrere | cazione nella Gazzetta Ufficiale. 


La presente leggeMunita del sigillo dello Stato, sarà inserita nella Raccolta ufficiale degli atti normativi della 
Repubblica italiana.«E fatto obbligo a chiunque spetti di osservarla e di farla osservare come legge dello Stato. 


Data a Roma, addì 19 agosto 2003 


CIAMPI 
BERLUSCONI, Presidente del Consiglio dei Ministri 
FRATTINI, Ministro degli affari esteri 
MARTINO, Ministro della difesa 


Visto, il Guardasigilli: CASTELLI 


RARI 
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Le Parti del Trattato dell’ atiantico del Nord, firmato a Washingron il + Aprile 1945. 


Accertando che la sicurezza dell'area dell'Atlantico dei Nord sara potenziata 
dall'adesione della Repubblica di Bulgaria a questo Tratrato. 


Convengono quanto segue: 


Articolo Ì 


Al momento dell'entrata in vigore del presenta  Protocolio. li ‘Segretario ‘Generale 
dell'Organizzazione del Trattato dell'Atlantico del Nord. per conto di tuite ie Pani. invierà al 
Governo della Repubblica di Bulgaria un invito ad aderire al Tramaro dell'Atlanuico del Nord. in 
conformità all'Articolo 10 di questo Trattaro. la Bulgaria diverrà, Parte nel momento in cui 
deposita il suo strumento di adesione presso il Governo degli Statr Uniti d'America. 

Articolo II 


Il presente Protocollo entrerà in vigore quando tutte\le Pani dei Trattato dell’Arlantico 
del Nord avranno notificato la loro approvazione al Governo degli Stati Liniu d'America. 
Quest'ultimo informerà turte le Parti del  Tratraro dell'Atlantico del Nord circa la data di 
ricezione di ciascuna di queste notifiche ela data di entrata in vigore del presente Protocollo. 


articolo HI 


IL presente Protocollo i cui i testi in trancese ed in inglese sono uguaimenie autentici, 
sara depositato presso l'Archivio dei Governo \degli Stau Unni d'America. Copie conformi 
debitamente certificare di tali testi. saranno trasmesse da quest'ultimo governo ai Governi di tutte 
le altre Parti del Trattaro dell'Atlantico del Nord. 


In fede di che, i pleniporenzia® di seguito designati hanno firmato il presente 
Protocolio. 


Firmato a Bruxelles il 26 \marzo 2003 
Seguono firme. 


Copia certificata conforme all'originale del Protocolio del Trattato dell'Atlantico dei 
Nord sull'adesione, della Bulgaria. 


IN FEDE DI CHE I SOTTOSCRITTI PARTECIPANTI 
HANNO FIRMATO IL PRESENTE PROTOCOLLO 
Bruxelles, il 27 marzo 2003 
Baldwin de Vidts 
Consigliere giuridico della NATO 
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Tne Parties to the North Atiantic Tream, signed ai Washingion on 
April 4, 1949, 


Being satisfied tha: the security of the North Atlantic area wili be 
rbar Teo 


enhanced bv the accession ofthe Republic o Bulgaria io tha: Ircan. 


Agres as follows: 


Article I 


Upon the ent into forces of this Protocoi, mne Secretare Generali of 
tane Nor Atlantic Treary Organisation shall, on benali ofval. tie 
Parties, communicate ro the Goverament oî tne Republic (05 Buigana 
an invitation to accede to che North Attantie Treatv. In accordance with 
Azvicie 10 of the Treary, che Republic of Bulgaria shall.become a Par 
on the date when 12 deposits its instument of accassion with the 
Goverameni 07 the United States dî Amenca. 


Article II 


The present Protocol shall enter into force when cach oî the Parties 
to the North Aziantie Treaty has notified the Government of the United 
States oî America of its acceprance rhiereof. The Government oî the 
Unired States of America shall inform all the Parties to the North 
Atlante Trratv of the dale 0Î receipt of each such notification and of 
ne date of the entry into force of the preseni Protocol. 


Article III 


The present Protocol, of which the English and French texts are 
equally authenue, shall de deposited in the Archives of the Government 
of the United States.of America. Duty certified copies thereof shall be 
transmutted by that Government to the Governments af ali the Parties 
to the North Atlantic Treaty. 
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Les Parties au Traité dei i'Atlanticue Nora signs is + avril 1825 
à Washington, 


Assurtes que l’accession vw la Répubilote de Buisazio av Trasse da 
ar ; x ‘ni 
+ Atlantique Nord permetca d'auementer ia sécurità de la region ds 


UAtantique Nori 


Convienneni ce qui suit: 


Article I 
Des l'entrés sa vigue &ur de ce Protocdis, le Serre canera.ità 
l'Organisanon du Traute de DAHdanugue Nori suoverzzi\ av nom 23 


toutes les Parties, au Gouvernemeni de ia Republicue de Hulcane uns 
Lran9a à adhérer au Traité de l'Atianucus Nord. So toa 3 
l'Articie 10 du Traite, la République de Buigane deviencra Parties i ce 
Traité è la dare du dipé: de son instrument diaccession aupris d' 
Gouvernement des Ecats-Unis d'Ammizane. 


Article II 


Le present Protocole enirera en visueur lorsque toutes ies Parties 
au Iraite de l'Atlantique Nord auroni notifit leur approbation au 
Gouvernement des Etars-Unis d'Amériaue. Le Gouvernemeni des 
Etars-Unis d'Américue informera toutss les Parties au Trans de 
l'Aztlantique Nord de-la date ds ricenprion de chacune de ces 
nocificanons et de la date d'entrée en vigueur du present Protocole. 


Article INI 


Le present Prorocole, doni les textes en irancais et anglais font 
egalement foi, seta déposé dans les archives du Gouvernement des 
Etats-Unis d'Ameérique. Des copies certifiées conformes seront 
transmises par celui-ci aux Gouvernements de toutes les autres Parties 
au Traité de l'Atlantique Nord. 
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in wixness whersof, Stgned a: Brussels 
on the Tar cav oî Marzi DOC. 


ras undersignet pisrupotezzames have signaz 
ine presen: Protoco!. 


Er foi de quoi, 
jes pienipotentiatres disignes ci.dessous 
ont signi le presen: Prozocole. 


- ti 


Por she Kingdom or Belrium. SM nai iano a 


e Rovaums de Beigigue: 


Sor Canada | 
Pour is Canazi: 


Far the Cosch Republis: 
Pour ia Répubiigu: ichecue : 


rar the Kingdom af Denmark : 
Pour l: Ravaume de Danemark : 


For ine French Republic: 
Pour ia Réouolique francaise : 


For thy Podzral Republiz of Germany: 
Four la Repubique federzie d'Allemagni: 


For the Helieme Remubile : 
Pau: ia Republiove heliengue : 


ro: tar Republic of Hungary : 
Pou: la Republique ds Hongris: 


For the Republic of Iceland: 
Pour la Republigue d'Islande : 


For the Italian Repubiis ? 
Pour la Rspublimue iti 


For the Grand Duchy ef Luzamboure : 
Pour ie Grand-Duche dé Luxembourg : 


For the Kingdom-of the Netherlands : 
Pour le Rovaurne dss Pays-Bas : 


For the Kingdom of Norway : 
Pour le Royaume ce Norvige : 


For tre Republic of Paland : 
Pour la Republioue de Pologne : 


For the Portuguese Republic : 
Pour la Republigue pormigaise - 


Far the Kingdom of Spain : 
Paur le Rovaume d'Espagne : 


For the Republic of Turkey : 
Pour la République de ia Turquie - 


Fortne Wnutzi Kingdom of Great Britain and Narmhem Lrelanid : 
Pourie Rovaumie-Uni de Grande-Bretagne e: d'Irtande du Nord : 


Por the Unisd States of Amenta : 
Power les Ecau+Jals d'Amerigue : 
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Certified copy of the original of the Protocol to the Nori Alianzio Trezry on the ascassion cf Ina 
Republic oi Buigaria. 


3resseis, IT Maze 0903 


Baldwsa De Vidts 
Legali Aaviser of NATO 


Copie certifiée conforme è l'original du Protocoie au Traité de l'Atlantiaue Nord sur l'accession 
de ia Républicue de Bulganie. 


Bruxelles, 27 mars 2003 


MI 


Baldwin De Vidts 
27.093. 2003 Conseiller juridigue de l'’OTAN 


Conseillar 
Jundgue 
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PROTOCOLLO DEL TRATTATO DELL'-ATLANTICO DEL NORD 
SULL'ADESIONE DELL'ESTONIA 


3a 
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Le Pani del Trattato dell Ailantico del Nord. firmato a Washington il + Aprile 1949, 


Avendo accertato che la sicurezza dell'area dell'Atlantico del Nord sara poranziati 
dall'adesione della Repubblica di Estonia a tale Trattato. 


Convengono quanto segue: 


Articolo I 


AI momento dell'entrata in vigore del presente Protocolio, il Segretario Generale 
dell'Orzanizzazione dell'Arlantico del Nord. per conto di iutte le Pari, inviera al Governo della 
Esronia un invito ad aderire al Trattato dell'Arlantico del Nord. in conformita all'Aricolo 10 del 
Trattato. l'Estonia diverra Parte nel momento in cui deposita il suo strumento di adesione presso il 
Governo degli Stati Uniti d'America. 

Articolo Il 


[Il presente Protocollo entrerà in vigore \quando ciascuna delle Pani del Trattato 
dell'Atlantico del Nord avrà notificato la propia.) approvazione al Governo degli Stati Uniti 
d'America. Il Governo degli Stati Uniti d'America informerà tutte le Pani del Trattato 
dell'Atlantico del Nord riguardo alia data di ricezione di ciascuna di queste notifiche ed alla 
dara di entrata in vigore del presente Protocolio. 


Articolo III 


IL presente Protocollo, i cui |, testi in francese ed in inglese sono ugualmente autentici, 
sara depositato presso l'Archivio «del Governo degli Stati Uniti d'America. Copie conformi 
debitamente cenificate di tali testi» saranno trasmesse da quest'ultimo ai Govemi di tutte le altre 
Pani: del Trattato dell'Arlantico dei Nord. 


IN FEDE DI CHE_i plenipotenziari di seguito designati hanno firmato il presente 
Protocollo. 


Firmato a Bruxelles il 26 marzo 2003. 
Seguono firme. 


Copia certificata conforme all'originale del Protocolio del Trattato dell'Atlantico del 
Nord 


IN FEDE, DI CHE | SOTTOSCRITTI PARTECIPANTI 
HANNO FIRMATO IL PRESENTE PROTOCOLLO 
Bruxelles, il 27 marzo 2003 
Baldwin de Vidts 
Consigliere giuridico delia NATO 
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PROTOCOL TO THE NORTH AILANTIC TREATIY 
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The Parties to che North Atlante Treaty, signed a: Washingron on 
Apri 4, 1949, 


Being satisfiec that the security of the North Atlantic area will be 
enhanced bv the accession of the Republic oÎ 2stonia to cha: Tram, 


Agres as follows: 


Article I 

Upon the entry into force ofthis Protoco!. he Secrerzzv Genera. cÎ 
the North Atlantic Treaty Organisation snali. on Denali 07 ail tn: 
Parties, communicate to the Government of the Repubiicof Estonia an 
invitation to accede to ne North Adanne Treaty. In accordance with 
Article 10 of tne Treay, the Republic of Estonia shall become a Parte 
on the date when it deposits its instrument of accession wwk the 
Government of the United States of America. 


Article II 


The present Protocol shall enter into force when sach of the Parties 
to the North Atlantic Treaty has notified.the Government of the United 
Stares of America of its acceprance thercoî. The Government of the 
United States of America shall inform all the Parties to the North 
Atlante Treary of the date of receipt of cach such notificarion and of 


the date af the entry into force of the present Protocol. 


Article III 


The present Protocol, of which the English and French texts are 
equally authentic, shall be deposited in the Archives of the Goverament 
of the United States of America. Duly certified copies thercof shall be 
transmitted by that Government to the Governments of all the Parties 
to the North Atlantic Treaty. 
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Les Parties au Traite de l'Atanuqgue Nord signe ie 4 avril 19340 
è Washington, 


Assurées que l'accession de la Republique d'Estonie au Traité de 
l'Auanugue Nord permetta d'auementer la sécurité de la recion de 
VAdantique Nord 


Conviennent ce qui suit: 


Article I 


Dès l'entrés en vigueu: de ce Protocole, is Secrétaire Ginsmai de 
l'Organisation du Traité de l'Atlantiaue Nord enverta.i av nom de 
toutes les Parties, au Gouvemement de la Republique<d'Estonie une 
invitarion è adherer au Traité de l'Atlantique Nord. Conformement i 
l'Articie 10 du Traité, la République d'Estonie deviendra Partie è ce 
Traité A la date cu denàt de son instrument d'accession aupres dc 
Gouvernement des Etats-Unis d'Américue. 


Articie II 


Le présent Protocole entrera en viguetr lorsque toutes les Parnes 
au Traité de l'Atlantigue Nord auront notifié leur approbation au 
Gouvernement des Etats-Unis d'Amerique. Le Gouvermement des 
Etats-Unis d'Ameérique inforimera toutes les Parties au Traite de 
l’Atlantigue Nord de la date/de réception de chacune de ces 
notificarions et de la date d'entrée en vigueur du present Protocole. 


Article-INI 


Le présent Protocole, dont les textes en francais et anglais font 
également foi, str déposé dans Jes archives du Gouvernement des 
Etats-Unis d'Ameérique. Des copies certifites conformes seront 
transmises par celui-ci aux Gouvernements de toutes les autres Parties 
24 Traité de l'Atianuque Nord. 
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in witness whereo?, Signei a: Brussels 
he andersigned pi ‘arie mel ine 26 day 0f Marsi 2003 
he undersigned pienipotentiaries have signec on the 26 dav 07 Marzi 2003. 
the present Protocol, 


25 foi de quo!, Signs è Bruxeliss 
iss pitripotenziatres disignzs ci-dessous is 23 mars 2003, 
om signs ie préseni Protocole. 


For th: Kingdom of Belem: 
Pau? ie Rovaume de Seigioue: 


For Canada : 


Pour is Canada: 


Por ne Crech Repudlz: 
Pour ia Répubiigue tehégues : 


Fat he Kingdom of Denmark : 
Pour le Rovaume de Danemark: 


For the French Resubili:: 
Pour la Repuoligue francarse : 


For the Fzderal Repubdito ef Germany: 
Pour ia Republique federale d'Allemagne : 


For the Hellenic Republie : 
Pour la Republique helltnicue : 


Per the Repubiie of Hungary : 
Pour la Republigus de Hongrie : 


Por toe Repubiic of iceiand ; 
Pour la République c'Isiande : 


Far the italian CE A 
Four la République i Sa 


For the Grand Duchy of Lixemoourg : 
Pour le Grand-Duché de Luxembourg : 


Far the Kingdom'ofthé Netherlands - 
Pour le Royaume des Pays-Bas : 


For the Kingdor of Nerway ; 
Pour le Roymume de Norvige : 


Far che Republic af Poland : 
Pour la République de Pologne : 


rar the Portuguese Republie : 
Four la République pertugase : 


For the Kingdom of Spain : 
Pour le Rayvaume d'Espagne : 


For the Republic of Turkey : 
Pour la République de la Turquie : 


ForinaUnned Kingdom of Grea: Bntain and Northem ireland: 
Sounls Rovaume-lini de Grande- Bretagne et d'Irlande du Nocd: 


For tit Limited Sure: of Amenca: 
Pour les Etats-Unis d'Amerique : 
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Cenifiet copy of the original cf the Protocol to the Nomi Alianue Treare on tre accession oÎ che 
Resublio 0Î Estorua. 


Bressels, 27 Marck 2003 


et 


Baldwin De Vidts 
Legoi Adviser of NATO 


27.03. 2003 


Legal 
Adviser 


Copie certifiée conforme è l'original du Protocole au Traité de l'Atlantique Nord sur l'accession 
de la République d’Estonie. 


Bruxelles, 27 mars 2003 


a 


Baldwin De Vidts 
Conseiller juridigue de 'OTAN 
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PROTOCOLLO DEL TRATTATO DELL'-ATLANTICO DEL NORD 
SULL'ADESIONE DELLA LETTONIA 
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Le Parti del Trattato dell''Artantico del Nord. firmato a Washington il + Aprile 1949, 


Avendo accertato che ‘la'sicurezza dell'area dell'Atlantico del Nord sari potenziata 
dall'adesione della Repubblica di Lettonia a tale Tramaro. 


Convengono quanto segue: 


Articolo I 


AI momento dell'entrata in vigore del presente. Protocolio. .il\\Segrerario Generale 
dell'Organizzazione del Trattato dell'Atlantico del Nord, per conto di\tutte le Parti. inviera al 
Governo della Lettonia un invito ad aderire al Trattato dell'Atlantico. dei Nord. In conrormità 
all'articolo 10 dei Trattato. la Lettonia diverrà Parte nel momento in cui deposita il suo strumento 
di adesione presso il Governo degli Stati Uniti d'America. 


Articolo II 


Il presente Protocollo entrerà in vigore quando \ciascuna delle Pani del Trattato 
dell'Atlantico del Nord avrà notificato la propria approvazione al Governo degli Stati Uniti 
d'America. Il Governo degli Stati Uniti d'America informerà tutte le Parti del Trattato dell'Atlantico 
del Nord risuardo alla data di ricezione di ciascuna diqueste notifiche ed alla dara di entrata 
in vigore del presente Protocello. 


Articolo IIl 


IL presente Protocollo, i cui i resti in francese ed in inglese sono ugualmente autentici, 
sarà depositato presso l'Archivio del Governo degli Stati Uniti d'America Copie conformi 
debitamente cervficare di tali resti, saranno trasmesse da quest'ultimo ai Governi di tutte le aitre 
Parti del Trattato dell'Atlantico del Nord... 


IN FEDE DI CHE i plenipotenziari di seguito designati hanno firmato il presente 
Protocollo. 


Firmato a Bruxelles il 26 marzo 2005. 
Seguono firme. 


Copia cenificata conforme all'originale dei Protocollo del Trattato dell'Atlantico dei 
Nord . 


Bruxelles, il 27 marzo 2003 
Baldwin de Vidts 
Consigliere giuridico della NATO 
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PROTOCOLE AU TRAITE DE L'ATLANTIQUE NORD 
SUR L’ACCESSION DE LA REPUBLIQUE DE LETTONIE 
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The Parties to the North Atlantic Treaty, signed at Washington on 
April è, 1949, 


Being satisfied tha: the security of the North Atlantic arca will de 
enhanced by the accession of the Republic of Larvia to that Trean. 


Agree as follows: 


Article I 


Upon the entrv into force of this Protocol, the Secretary General 07 
tne North Atlante Treavy Organisation shall, on bshalf oi \ali tne 
Parties, communicate to the Govermiment of the Republic of L'arvia an 
invitation to accede to the North Atlantic Treare. In accordance with 
Article 10 of the Treaw, the Republic of Larvia shallibecome a Party 
on the dare when it deposits its instrument of accession with the 
Goverument o7 the United States of America. 


Article II 


The present Protocol shall enter into force when cach of the Parties 
to the North Atlantic Treaty has notified the Government of the United 
States of America of its acceptance.thersof. The Government of the 
United States of America shall inform ali the Parties to the North 
Azlantic Treaty of the date of receipt of each such notificanion and of 


tne dare of the entry into force ofthe present Protocol. 


Article II 


The present Protocol, of which the English and French texts are 
equally authentic, shall be deposited in the Archives of the Government 
of the United States of America. Duly certified copies thercaf shali be 
transmitted by.that Government to the Govermments of all the Parties 
to the North Atlantic Treary. i 
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Les Parties au Traité de l'Atlanticue Nord, signé ie 4 avril 1949 
à Washington, 


Assurées que l'accession de la Républigue de Lettonia au Trait: de 
l'Atlantique Nord permetta d'augmenter la sécunit de la région de 
i'attanuque Nord, 


Conviennent ce qui suit: 


Article I 


Dès l'ente: en vigueur de cs Protocole, is Secrevare Genera! de 
l'Organisarvion du Traité de l'Atiantique Nord enverra, at\aorm de 
toutes les Parties, au Gouvernement de la Réoubligue de Letonie uns 
invitavion è adhérer au Traité de !’Atlanticue Nord. Conformement è 
Article 10 du Traite, la République de Lemonis devienare Partie à ce 
Traitè è la date du dénér de son insrument d'accession aupres du 
Gouvernemeni des Eiars-Unis d'Amérigue. 


Article II 


Le present Protocole entrera en vigueur lorsque toutes les Pardes 
au Traité de l'Atlanticue Nord auron: noufie leur approbavon au 
Gouvernement des Etars-Unis d'Ameéricve. Le Gouvernement des 
Eitats-Unis d'Amérique informera \ioutes les Parties au Traité de 
l'Atiantique Nord de la dare de réception de chacune de ces 
notificanons et de la date d'entree en vigueur du présent Protocole. 


Article II 


Le préseni Prorocole, dont les textes en francais et anglais font 
ègalement foi, sera\deposé dans les archives du Gouvernemeni des 
Etats-Unis d'Ameérigque. Des copies certifiées conformes seront 
tansmises parcelui-ci aux Gouvernements de toutes les autres Partes 
au Traité decdl'Atlantique Nord. 


Meno), EE 


12-9-2003 Supplemento ordinario 


In wimess whereoi, 
tne undersigned pisnipotenziaries have signet 
the present'Prbtoso!. 


En foi de quoi, 
les plenipotentiatres désignés ci-dessous 
em: signé le presenti Protocole. 


Por she Kingdom of Belgium: 
Par ls Rovaume ge Belgigue : 


For Canada : 
Pour le Canada ; 


For the Czech Regublie : 
Paur la Rspubligue tenéque : 


rar che Kingdom of Denmark : 
Pour le Rovaume de Damemark : 


For the French Republie : 
Pour la République franguse : 


Far the Federal Republie of Germany : 
Pour ia Republiau: federai: d'Allemagne : 


For the Hellenic Republie : 
Pour la République hellenigue : 


For the Republic of Hungary : 
Pour la Repubiique de Hongrie : 


For the Republie of iceland : 
Pour ia République d'Islande : 


For the Italian Republie : 


Pour la Republigue 1 


Far the Grand Duchy of Lurembourg ; 
Pour le Grand-Duché de ‘Luxembourg : 


For the Kingdom of the Netherlands : 
Pour le Royaume des Pays-Bas: 


Far.the Kingdom cf Norway : 
Pour le Royaume de Norvege : 


For the Republic af Poland : 
Pour la Ripubligue de Pologne : 


For the Portuguese Republic : 
Pour la République portugiise : 


For the Kingdom of Spain : 
Pour le Royaurte d'Espagne : 


Far the Republic af Turkey : 
Pour la Republique de la Turquie : 


For the United Kingdom of Grea: Britain ang Northem ireland: 
Pour ie'Rovzaume-lini de Grance-Bretagne ci d'Iriande du Nord : 


Far the United Starez of America : 


alla GAZZETTA UFFICIALE 


Signed at Brusss!s 
2 ts 16 dav of Marzi 2005. 


Signs è Bruxglies 
is 26 mars 2001. 


Pour es Etuw-Unis d'Amenque : 
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Cenifisd sopv cî the original oî ine Provocci to the Nonk Atlantic Treat: on the accession clint 
Repubi: cî Lamia 


Brisseis, DI March 1003 


a 


Baldw: De Vidus 
Legai Adviser of NATO 


Rd 


Copie certifié conforme à l'original du Protocole au Traité de l'Atlantique Nord sur l'accession 
de ia Réepubliaue de Lemonie. 


Bruxelles, 27 mars 2003 


Cola, 


Baldwin De Vidts 
Conseiller juridicue de L'OTAN 


conseiliet 
Juridique 
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PROTOCOLLO DEL TRATTATO DEL NORD<ATLANTICO 
SULL'ADESIONE DELLA REPUBBLICA DI LITUANIA 


Sr 17 APP 
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Le Parti dei Trattato dell''Ariantico del Nord. firmare a Washington ii + Aprite 1949, 


Accertando che la sicurezza dell'area dell'Attantico del Nor sara potenziati 
dall'adesione della Repubblica di Lituania a detto Iramato, 


Convengono quanto segue 


Articolo. | 


Ai momento dell'entrata in vigore del presente Protocollo. 4! \,Segretario = Generaie 
dell'Organizzazione del Trattato dell'Attantico del Nord, per conto di \xutre le Parti. inviera al 
Governo della Repubblica di Lituania un invito ad aderire al Tratraro\dell'Atiantico del Nord. In 
conformità all'Aricolo 10 di detto Trastato, ia Repubblica di Lituania diverrà Parte del Trattato 
alla data in cui deposita il suo strumento di adesione presso il Governo degli Stati Uniti d'America 


Articolo II 


Il presente Protocollo entrerà in vigore quando ciascuna delle Parti del Trattato dell’ 
Atlantico del Nord avra notificato al Governo degli Stati \Uniti d'America la sua accettazione 
dello stesso. Il Governo degli Stati Uniti d'America informerà tutte le Parti del Trattato 
dell’Atiantico del Nord riguardo alla data di ricezione\di ciascuna notitica ed alla data di entrata 
inviuore del presente Protocolio. 

Articolo: Ul 


IL presente Protocollo di cui i testi francese ed inglese sono ugualmente autentici, 
saranno depositati presso l'Archivio del Governo degli Stan Uniti d'America. Copie conformi 
debitamente certificate di tali resti. saranno trasmesse da que! Governo ai Governi di tutre le 
Part del Trattato dell'Atlantico del Nord. 


[N FEDE DI CHE. i sottoscritti plenipotenziari hanno firmato il presente Protocolio. 


Firmaro a Bruxelles, il 26 marzo 2003. 


Copia certificata conforme all'originale del Protocollo del Trattato dell'Atlantico del 
Nord sull'adesione della, Repubblica di Lituama 


Baldwin De Vidts 
Bruxelles, 27 marzo 2005 


Consigliere giuridico della NATO 
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PROTOCOL TO THE NORTH ATLANTIC TREATY 
ON THE ACCESSION OF THE REPUBLIC OFLITEUANIA 


PROTOCOLE AU TRAITE DE L'ATLANTIQUE NORD 
SUR L’'ACCESSION DE LA REPUBLIQUE DE LITUANIE 
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ne Parties to tine North Ariantie Trsan, siened ai Washineoon on 
April «, 1949, 


Being satisfied that the security of the North Atlantic arsa will be 
enhanced by the accession of the Repubiic of Lithuania wo thai Trran. 


Agres as follows: 


Article I 


Upon the entry into force of this Protocol, the Secretary Genera! ci 
tre North Atlanuc Treaty Organisation shall, on behalf 67. all mne 
Parties, communicare to the Government of the Revublic of Litruania 
3R invitation to accede to the North Atlantic Treaty. In accordance with 
Article 10 ofthe Treaty, the Republic of Lithuania shali become a Part 
on the dare when ir deposits its instument of accession with the 
Govermment of the United States of America. 


Article II 


The present Protocol shall enter into force when each of the Parties 
to the North Atlantic Treaty has notified the Goverament of the United 
States of America of its acceptance thereoî. The Government of the 
United States of America shall inform all the Parties to the North 
Atantic Treaty of the date of receipt of eack such notificarion and of 
the date of the entry into force of the present Protocol. 


Articie III 


The present Protocol, of which -the English and French texts are 
equaliy authentic, shali be deposited in the Archives of the Government 
of the United Statesof America. Duly certified copies thereof shall be 
transmitted by\that Govermment to the Governments of all the Parties 
to the North Atlantic Treaty. 


Serie generale - n. 212 
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Les Parties au Traità de l'Atianucus Nord, signé le 4 avrii 1035 
à Washington, 


Assurées que l'accession de la République de Lituanie av Traité as 
l’Atlantaue Nord permerta d'ausmenter la sécunité de la region de 
l'Atiantgue Nord, 


Conviennent ce qui suit : 


Article I 


Des l'entrée en vigueur de ce Protocole, le Secretzire Genera! de 
l'Organisation du Traite de l'Atantigue Nord enverra, au nom ce 
toutes les Parties, au Gauvernement de la République de Lituanie une 
invitation à adhérer au Traite de l'Atlantique Nord, Conformemen: a 
l'Article 10 du Traits, la Republique de Lituanie deviendra Parus è ce 
Traité è la date du dépòt de son insuument d'accession aupris du 
Gouvemement des Etats-Unis d'Amérique. 


Articie II 


Le présent Protocole encrera en viguetir lorsque toutes les Parties 
au Traite de l'Atlaprique Nord auront notifie leur approbation au 
Gouvernement des Etats-Unis d'Amerique. Le Gouvernement des 
Etats-Unis d'Ameérique informera\ toutes les Parties au Traité de 
l'Atlantique Nord de la date de réception de chacune de ces 
notificanons et de la dare d'entrée en vigueur du present Protocole. 


Articie III 


Le présent Protocole, dont les textes en francais et anglais font 
également foi, sera\déposé dans les archives du Gouvernement des 
Etats-Unis d'Amérique. Des copies certifites conformes seront 
transmises parcelui-ci aux Gouvernements de toutes jes autres Parties 
au Traité de l'Azlantique Nord. 
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I wimess whereoî, 
the undersigned plenipotentiames have signed 
the presen? Protaro!. 


En foi de quei, 
lss pleripotentiaires désignes ci-dessous 
ont signé ie présent Protocole, 


Por the Kingdom of Beigium : 
Pour le Rovaume ce Belgique : 


For Canag: : 
Pour le Canaca * 


For the Czech Repubile : 
Pane ta Repubilque ichéque : 


For tn: Kingdom of Denmark : 
Pour ie Rovaume ce Danemark : 


For che French Republic : 
Pour la République francanse : 


For the Federal Repubiit of Germany : 
Pour la Républicus federale d'Allemagne : 


For the Hellenic Republic : 
Pour la Republraue hellengue : 


Far the Republe of Hungary : 
Pour la Répubiioue de Hongne : 


For the Republic af lesiand : 


alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 212 


Signed ar Brusssis 
on the 2dth day of Marzi 2003. 


Signs è Bruxelles 
ix 25 mars 2001. 


Pour la République d'Islande : 


For the Italian Republic : 


Pour la République 


For the Grand Duchy of Luxembourg : 
Pour le Grand-Duche dedluremoonre : 


For tne Kingdom af dhe Netherlands : 
Pour le Royaume des Pays-Bas : 


Far iheKingdam of Norway: 


È Li 


Pour le Royaume de Norvege : 


Far the Republica of Poland ; 
Pour la Ripubligue de Pologne : 


For the Portuguese Republic : 
Pour la République portugaise : 


For the Kingdom of Spain : 
Pour le Royawne d'Espagne : 


for the Republie of Turkey : 
Four la République de ix Turquie : 


Forthe United Kingdom of Grea: Bntain and Northem ireland : 
Paure Royaume-tni de Grande-Bretagne et d'Ittande du Nord: 


For the United States of America : 


Pour les Euar-Unis d'Aumenque : 


Leggi 
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Certified copy of the original of ine Protocol to ne North Atlanti: Tream on ine accession ci che 
Republic of Lithuania. 


Brussels, D7 Marcin 2005 


ia 


Baldwin De Vidts 
Legai Adviser o NATO 


Copie certifite conforme à l'original du Protocole au Traité de l'Atiantique Nord sur l'accession 
de la République de Lituanie. 


Bruxelles, 27 mars 2003 


Cia oi 


Baldwin De Vidts 
Conseiller juridigue de L'OTAN 
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PROTOCOLLO DEL TRATTATO DEL NORD-ATLANTICO 
SULL'ADESIONE DELLA ROMANIA 


Lo. 
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Le Parti del Tramato dell Atlantico del Nord. firmato a Washingron il + Aprile 1949, 


Accertando che la sicurezza dell'area dell'Atlantico del Nord sara potenziata 
dall'adesione della Romania a derto Tranaro. 


Convengono quanto segue 


Articolo I 


Al momento dell'entrata in vigore del presente Protocollo, il \Segretario Generale 
dell'Organizzazione del Nord Atlantico . per conto di tune le Parti. inviera al Governo della 
Romania un invito ad aderire al Tramato del Nord. In conformità. all'Articolo 10 di derto 
Trattato, la Romania diverrà Parte nel momento in cui deposita il suo strumento di adesione 
presso il Governo degli Stati Uniti d'America. 

Articole Il 


Il presente Protocollo entrerà in vigore quando tutte. je Parti del Trattato dell'Atlantico 
del Nord avranno notificato la foro approvazione al Governo degli Stati Uniti d'America. Il 
Governo degli Stari Uniti d'America informera tutte le Parti del Trattaro dell'Aclantico del 
Nord Atlantico circa la data di ricezione di ciascuna di0queste notifiche ela dara di entrata in 
vigore del presente Protocollo. 


Articolo III 


IL presente Protocollo | cui i testi in fraricese ed in inglese sono ugualmente autentici, 
sara depositato presso l'Archivio del Governo degli Stai Uniti d'America. Copie conformi 
debitamente certificate di tali resti, saranno trasmesse da quest'ultimo Governo ai Governi di 
tutte le altre Pari del Tramato dell'Ariantico del Nord. 


In fede di che i plenipotenziari di seguito designati hanno firmato il presente Protocollo. 
Firmato a Bruxelles il 26\marzo 2003. 
Seguono firme. 


Copia certificata conforme all'originale del Protocollo dei Trattato dell'Atlantico del 
Nord sull'adesione della Romania. 


Bruxelles, il 27 marzo 2003 


Baldwin De Vidts 
Consigiiere giuridico della NATO 
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PROTOCOL TO THE NORTH ATLANTIC TREATY 
ON THE ACCESSION OF ROMANIA 


PROTOCOLE AU TRAITE DE L'ATLANTIQUE NORD 
SUR L’ACCESSION DE LA ROUMANIE 
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The Parties to the North Atlantic Treary, signed at Washington os 
April 4, 1949, 


Being satisfied that the security of the North Atlantic area will bs 
enhanced by the accession of Romania to that Treaty, 


Agree as follows: 


Article I 


Upon the eny into force of thus Protocol, the Secretarv Genezzi of 
the North Atlantic Treary Organisation shali, or behali\of al! the 
Parties, communicate ro the Goverament of Romania an invitation te 
accede to the North Atlantic Treaty. In accordance with-Aricie 10 07 
the Treary, Romania shall become a Party on the dare whén ii deposits 
its instrument of accession with the Govemument of the United States 
of America. 


Article II 


The present Protocol shali enter into force when each ofthe Parties 
to the North Atlantic Treaty has notified the Government of the United 
States of America of its acceptance thersof. The Government of the 
United States of America shall inform all the Parties to the North 
Atlantic Treaty of the date of receipt of each such notification and of 
the date of the entry into force of the present Protocol. 


Articie III 


The present Protocol, of which the English and French texts are 
equally authentic; shall be deposited in the Archives of the Government 
of the United States of America. Duly certified copies thereof shall be 
transmimed by that Government to the Govermnments of all the Parties 
to the North Atlantic Treaty. 


Serie generale - n. 212 
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Les Parties au Traite de l'Atiantigue Nord, signé le 4 avril 1949 
à Washington, 


Assurtes que l'accession de la Roumanie au Traité de l'Atiantique 
Nord permettra d'augmenter la sécunte de la region de l'Atiantigue 
Nord, 


Conviennent ce qui suit : 


Article I 


Dès l'entris en vigueur de ce Protocole, le Secretaire Genéral de 
l'Orsanisation du Traitt de l'Adantiaue Nord enverra, au nom de 
toutes les Parties, au Gouvernemen:i de la Roumanie une nvitanon 2 
adbérer au Traité de l'Atiantique Nord. Conformement è l'Articie 10 
du Traits, la Roumanie deviendra Parte A ce Traitt.a la dare du dépòr 
de son instument d'accession auprès du Gouvernement des Etars-Unis 
d'Amérique. 


Articie II 


L= présent Protocole entrera en vigueur lorsque toutes les Parties 
au Traité de l’Atiantique Nord auroni notifié leur approbation au 
Gouvernement des Etars-Unis d'Amérique. Le Gouvernement des 
Etars-Unis d'Amérique informera toutes les Parties au Traité de 
l'Atlantique Nord de ia date de reception de chacune de ces 
notifications et de la date d'entric cn vigueur du prèsent Protocole. 


Article ID 


Le présent Protocole, dont les textes en francais et anglais font 
également foi, sera déposé dans les archives du Gouvernement des 
Etats-Unis d'Ameérique. Des copies certifiées conformes seront 
transmises par celui-ci aux Gouvernements de toutes les autres Parties 
au Traité de l’Atiantique Nord. 
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En foi de quoi,. Signs è Bruxelles 
les plsnipotentiaires désignes ci-dessous le 26 mars 2003. 
ont signè le présent Protocole. 


For the Kingdom of Belgium : 
Pour la Royzume de Bcigioue : 


For Canada: 
Pour le Canada : 


- For che Czesh Republic: 
Pour la Répubitgue ichégue 


For the Kingdom of Denmark : 
Pour le Royaume de Danemark : 


For the French Republic: 
Pour ta République francaise : 


For che Federal Republic af Germany : 
Pour la République fiderale d'Allemagne : 


For tne Hellenic Republic : 
Pour la République helitnique : 


For the Republic of Hungary : 
Pour la République de Hongrie : 


Far the Republic of Iceland : 
Pour la République d'Islande : 


For the Grand Ducky of Luxembolry : 
Pour le Grand-Duché de Luxembourg : 


For the Kingdom of the Netherlands : 
Pour le Roysuma des Pays-Bas : 


For the Kingdom of Norway : h 
Pour le Rovaume de Norvege : 


For the Republic of Poland : 
Pourla République de Pologne : 


For the Portuguese Republic “ 
Pour ta République portugaise : 


For the Kingdom af Spain: 
Pour le Royaume d'Espagne : 


For the Resubiic of Turkey : 
Pour ta Repubiique de la Turquie : 


For the United Kingdom of Great Britain and Narthem Ireland : 
Paut ie Royaume-Uni de Grande-Brezagne et d'Irlande du Nerd: 


Far the United States of America : 
Pour les Ecaw-Unis d'Amérique : 
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Certified copy of the original of ine Protoco! to the Nori Atianue Trsane on the assession a? 
Romania. 


Brussels. I7 Marti 200% 


NILE 


Baldwin De Vidts 
Legai Adviser or NA 


Copie certifiée conforme è l’original du Protocole au Traité de l'Atlantique Nord sur l’accession 
de la Roumanie. 


Bruxelles, 27 mars 2003 


a 


Baldwin De Vidts 
Conseiller juridigue de l'OTAN 
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PROTOCOLLO DEL TRATTATO DEL NORD-ATLANTICO 
SULL'ADESIONE DELLA REPUBBLICA. SLOVACCA 


__ 41 
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Le Parti del Trattato del Nord Atlantico. firmato 2 Washington il 4 Aprile 1949. 


Accertando che l'adesione delta Repubblica Slovacca al Trattato del Nord Atlantico 
consentirà di aumentare la sicurezza della regione del Nord Atlantico, 


Convengono quanto segue: 


articolo Ì 


Al momento dell'entrata in vigore del presente Protocollo, \ilV Segretario Generale 
dell'Orsanizzazione del Tramtato dell'Atlantico del Nord, per conio di\tutre le Pani. inviera al 
Governo della Repubblica Slovacca un invito ad aderire al Tramaro dell'Auantico del Nord. ln 
conformità all'Articolo 10 di detto Tramaro. la Repubblica Slovacca diverrà Parte nel momento in 
cui deposita ! suoi strumenti di adesione presso il Governo degli Stati Uniti d'America. 


Articolo Il 


Il presente Protocollo entrerà in vigore quando rutte le Parti del Trattato dell'Atlantico 
del Nord avranno notificato la loro approvazione al Govemo degli Stati Uniti d'àmerica. Hl 
Governo degli Stati Uniti d'America informerà tute le\Parti del Trattaro dell'Arlantico del Nord 
circa la dara di ricezione di ciascuna di queste notifiche e la data di entrata in vigore del 
presente Protocollo. 


Articolo IMI 


IL presente Protocollo ì cui i resti in francese ed in inglese sono ugualmente aurentici, 
sarà depositaro presso l'Archivio del Governo degli Stati Uniti d'America. Copie conformi 
debitamente certificate di tali testi. saranno\trasmesse da quest'ultimo ai Governi di tutte le altre 
Parti del Trattato dell’Arlantico del Nord: 


In fede di che i pienipotenziari di seguito designati hanno firmato il presente Protocollo. 
Firmato a Bruxelies il 26°marzo 2003, 
Seguono firme. 


Copia certificata conforme all'originale dei Protocolio dei Trattato dell'Atlantico del 
Nord sull'adesione della Repubblica Siovacca 


Bruxelles, il 27 marzo 2003 
Baldwin De Vidts 
Consigliere giuridico della NATO 
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PROTOCOL TO THE NORTH ATLANTIC TREATY 
ON THE ACCESSION OF THE SLOVAK REPUBLIC 


PROTOCOLE AU TRAITE DE L'ATLANTIQUE NORD 
SUR L’ACCESSION DE LA REPUBLIQUE SLOVAQUE 
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The Parties to the North Atlantic Treaty, signed a: Washingion on 
Apnl 4, 1949, 


Being satisfied tnat the security of the North Atlantic arsa will De 
enhanced by tne accessior of the Slovak Republic to tha: Trean, 


AgTs: 25 follows: 


Article T 


Upon the eny into force of this Protocol, the Secretary Ganerai oî 
the Norh Atiantic Treary Organisation shall, on penali of\all the 
Parties, communicate to the Government of the Slovak Republic an 
invitation to accede to the North Atlantic Treary. In accordance with 
Article 10 of the Treaty, the Slovak Republic shali become a Party on 
the date when it deposits its instrument of accession with the 
Government of the United States of America. 


Article II 


The present Protocol shall enter into(force when each of the Parties 
to the Nortù Atlantic Treary has noufied the Government of the United 
States of America of ìts acceptance-thereof. The Government of the 
United States of America shall inform all the Parties to the North 
Atlantic Treaty of the date of receipt of each such notification and of 
the dare of the entry into force ofthe present Protocol. 


Article ITI 


° The present Protocol, of which the English and French texts are 
equaliv authentic, shall be deposited in the Archives ofthe Government 
of the United States of America. Duly certified copies thereof shall be 
transmitted bv that Government to the Governments of all the Parties 
to the North'Atlantie Treary. 
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Les Parties au Traité de l'Ariantigue Nord signé ie < avril 1943 
à Weshingron, 


Assurtes que l'accession de la République slovaque 2u 7 
i'Atlanique Nord permetra d'augmenter la securità de la région de 
Alianocue Nord 


Conviennent ce qui suit: 


Article I 


Des l'entré: en vigueur de ce Protocole, le Secritaire Gerieza! de 
l'Organisation du Traité de l'Atlantique Nord enverra, (au nom de 
toutes les Parties, au Gouvermement de la République siovacue une 
invitation è adherer au Traite de l’Atlantique Nord. Conformément a 
l’Articie 10 du Traitè, la République siovaque deviendra Parte è ce 
Traitt è la date du dipét de son instument d'accession aupris du 
Gouvernement des Erats-Unis d'Amerique. 


Article II 


Le présent Protocole enmrera en vigueur jorsque toutés les Parties 
au Traité de l'Atlantigue Nord auront nocifis leur approbation au 
Gouvernement des Etats-Unis d'Amerigue. Le Gouvernement des 
Etaws-Unis d'Amérique informera toutes les Parties au Traite de 
l’Atlantique Nord de la date/de réception de chacune de ces 
notifications et de la date d'enyte en vigueur du présent Protocole. 


Articie III 


Le present Protocole, dont ies textes en francais ei angiais font 
ègalement foi, sera déposé dans les archives du Gouvernement des 
Etats-Unis d'Amérique. Des copies certifiées conformes seront 
transmises paficelui-ci aux Gouvernements de toutes les autres Parmies 
au Traité de l’Atlantique Nord. 
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in wimess whereoî, 
ina undersigned planiporentiariss have signed 
une present Protoco:. 


En foi de quai, 
les plénipotentiaires désignes ci-dessous 
ont signs is présent Protocois. 


Far the Kingdom of Beigium: 
Pour ia Rovaume de Belgigue : 


For Canadi : 
Pour la Tanata . 


For the Cassh Republis : 
Pour li Républigue toheque : 


Farine Kinegdom of Denmark: 
Sour ie Rovaume de Danemark: 


For the French Republis; 
Pour la République francarse : 


For he Fodera! Republic of Germany : 
Pour la République fedérzie d'Ali<magne : 


For the Helleniz Republic: 
Pour la Résubligu: nellemique : 


Far tne Republie of Hungary : 
Pour la Republique de Hongne : 


Far the Republic of icelant : 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Four ta République d'Islande : 


Pour la Repubiigue italienne 


For the Graad Duchy of Luxembourg : 
Pou: le Grand-Duchè dé Luremboure : 


For the Kingdom-of the Netherlands : 
Pour le Rovaurhe des Pays-Bas : 


For the Kingdom of Norway . 
Baur ke Rovaume de Norvege : 


For the Republic of Poland : 
Pour la Républigue de Pologne : 


For the Portuguere Republie : 
Pour ia République pertugaise : 


For the Kingdom of Spain: 
Pour le Royaume d'Espagne : 


Far the Rewubiic of Turkey : 
Pour la Republique de la Turquie : 


For(tne Unit=! Kingdom of Gres: Britain and Northern Ireland: 


Bour ImRovaume-Uni ds Grande-Bretagne e: d'iriande du Nord 


For the United Stares of America 
Pour lei Evats-Unis d'Amenque 
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Sienzd at Brussels 
or. the 26th dav of March 2001. 


Signs è Bruxeliss 
ia DO mars 2003, 


ligne oa Lato 
Far the Iain R 


4 


le 
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Certified copy of the origina! of the Protocol to the Nomi Aranzio Tian on ine accessitn Tini 
Siovak Republis. 


Srusssis, IT Marci 20035 


Ca 


Baldwin De Vidts 
Legal Acviser of NATO 


Copie certifiee conforme è l'original du Protocole au Traità de l'Atlantigue Nord sur l'accession 
de la Republigque siovaque. o 


Bruxelles, 27 mars 2003 


Sg Ea 


Baldwin De Vidts i 
Conseiller juridique de l'OTAN 


27.03. 2003 


Conseiller 
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PROTOCOLLO DEL TRATTATO DEL NORD-ATLANTICO 
SULL'ADESIONE DELLA REPUBBLICA DI SLOVENTA 
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Le Pani del Tratiaro dell Atiantico del Nord . firmato a Washington ii +4 Aprile 1949, 


Accertando che la sicurezza dell'area del Nord Allantico sara potenziata dall'adesione 
della Repubblica di Slovenia a derto Tramaro. 


Convengono quanto segue 


Articolo I 


Al momento dell'entrata» in vigore del presente Protocollo, di Searetario Generale 
dell'Orzanizzazione del Trattato dell'Ariantico del Nord. per conto di. îhtte le Pari, invierà al 
Governo della Repubblica di Slovenia un invito ad aderire al Trattato dell'Atlantico del Nord. 
in conformita all'Anicolo 10 di derto Trattato. la Repubblica di Slovenia diverrà Parte del 
Trattato alla data in cui deposita il suo strumento di adesione présso ii Governo degli Staui Uni 
d'America. 


Articolo Il 


Il presente Protocollo entrera in visore quando ciascuna delle Parti dei Trattato dell 
Atlantico dei Nord avrà notificato al Governo degli Stati Univ d'America delle Nazioni L'nite 
ia sua accemazione dello stesso. [i Governo degli Stati Uniti d'America informerà tune le Pani 
del Trattato del Nord-Atlantico riguardo alla data di ricezione di ciascuna notifica ed alla data 


di entrata in vigore dei presente Protocollo 
Articolo IT 


IL presente Protocolio di culi resti francese ed inglese sono ugualmente autentici. saranno 
depositati presso l'Archivio del Governo degli Stati Uniti d'America. Copie debitamente cenificate 
conformi di tali testi, saranno trasmesse da quei Governo ai Governi di tune le Pan del Trattaro 
del Trattaro dell'Atlantico dei Nord 


IN FEDE DI CHE. i sottoscritti pienipotenziari hanno firmato ii presente Protocolio. 
Firmaro a Bruxelles. il 26 marzo 2003. 


Copia certificata conforme all'originale del Protocollo dei Trattato dell'Ariantico del Nord 
sull'adesione della Repubblica di Slovenia 


Baldwin De Vidts 
Consigliere legale della NATO 
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PROTOCOL TO THE NORTH ATLANTIC TREATY 
ON THE ACCESSION OF THE REPUBLIC QF SLOVENIA 


PROTOCOLE AU TRAITE DE L'ATLANTIQUE NORD 
SUR L'ACCESSION DE LA REPUBLIQUE DE SLOVENIE 
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12-9-2003 
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The Parties to the North Auantic Treamy, signed a: Washingion on 
Apni 4, 1949, 


Being satisfied char the security of the North Atlantic area will be 
enhanced by the accession of the Republic of Slovenia to that Treany, 


Astse as follows: 


Article I 


Uoon the enmry into force of this Protocol, the Secretary General oî 
the North Atlantic Treaty Organisation shall. on behalf ciLall the 
Parues, communicate to the Government of the Republic of Slovenia 
an invitation to accede to the North Atlantic Treaty. In accordance with 
Article 10 af the Treaty, the Republic of Slovenia shall become a Par 
on the date when i: deposits its instrument of accession with the 
Govermment of the United Stares of America. 


Article II 


The present Protocol shall enter into. force when cach of the Parties 
to the North Atlantic Treaty has notified the Government of the United 
States of America of its acceptance thereof. The Government of the 
United States of America shall inform all the Parties to the North 
Atlantic Treaty of the date of recsipt of each such notification and of 
the dare of the entry into force ofthe present Protocol. 


Articie IMI 


The present Protocol, of which the English and French texts are 
equally authentic, shall be deposited in the Archives of the Government 
of the United States of America. Duly certified copies thereof shali be 
transmitted by tha: Goverrunent to the Governments of all the Parties 
to the North Atlantic Treay. 
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A 


Les Parties au Traîri de l'Atlantique Nord signs le 4 avril 1949 
à Washineton, 


Assurées que l'accession de ia République de Slovenie au Traits de 
l'Atlantique Nord permettra d'augmenter la sécurité de ia région de 
l'Atannque Nord, 


Convienneni ce qui suit: 


Article I 


Dès l'entrée en vigueur de ce Protocole, le Secritaire Gensral de 
l'Organisarion du Traité de l’Atlanticue Nord enverra, au nom de 
toutes les Parties, au Gouvernement de la République de Sloverie une 
Invitation è adherer au Traité de l'Atlantique Nord. Conforméement è 
l'Article 10 du Traits, la Réoublique de Siovenie deviendra Parties è ce 
Traite è la date du depàt de son instument d'accession auprès du 
Gouvernement des Etats-Unis d'Amérique. 


Article II 


Le présent Protocole enmrera sn visueur lorsque toutes les Parnes 
au Traité de l'Atlantique Nord auront notifié leur approbation au 
Gouvernement des Frats-Unis d'Amerique. Le Gouvernement des 
Etats-Unis d'Amérique informera \toutes les Parties au TIraité de 
l'Atiantique Nord de la dare de réception de chacune de ces 
notificarions et de la date d’entuse en vizueur du present Protocole. 


Articie HI 


Le présent Prototole, dont les textes en frangais et angiais font 
également foi, sera déposé dans les archives du Gouvernement des 
Etats-Unis d’Amérique, Des copies certifiées conformes seront 
transmises par celui-ci aux Gouvernements de routes les autres Parties 
au Traité de l'Atlantique Nord. 
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Ln wirness wherso?, 
the undersigned glemiporentiaries Nave signei 
the present Protocol. 


En foi de guai, 
les piéniporentiaires designés ci-dessous 
ont sient le présent Protocole. 


#ar ine Kingdom of Belgium: 
Poe l: Rovaure ds Beigione : 


Far Canyta: 
Pour le Canaza : 


For the Czech Repubiie : 
Pour ta Republicue tchéeque : 


For che Kingdom of Demmark: 
Pour ie Rovaume de Danemark : 


Far the French Republie : 
Pour la République rancante : 


Far the Faderal Repubitc of Germany : 
Four la République federaie d'Allemagne : 


alla GAZZETTA UFFICIALE 


Sigmed at Brussels 
an the 26h day of March 2003. 


Signe à Bruxelles 
ie 260 mara 2003, 


For he Hellenic Republic è 


Pour la Ripubiigue hellenique : 


For the Republic of Hungary : 
Pour la Republigue die Hongrie : 


For the Republic of (celand : 
Pour la Republique d'Isiande : 


For the lvalian Regublic 


Pour la Réy q 


For the Grand Duchy of Luxembourg : 
Pour le Grand-Duche di Lurembourg : 


Far the Kingdom-ofte Netherlands : 
Pour le Royaume des Pays-Bs : 


For the, Kingdom af Norway : 
Pour te Rovaume de Norvige : 


For the Republic af Poland : 
Pour la République de Pologne : 


© For the Porniguese Repubiie : 
Pour la République poroigaise : 
For the Kingdam of Spain: 
Paur ie Royaume d'Espagne : 


For the Republic of Turkey : 
Pour la République de la Turquie : 


For the-United Kingdom af Great Britain and Northem ireland : 
Pour.is Royaume-Uni de Grande-Bremgne e: d'Irlande du Nord: 


For the United States of America : 
Pour les Etats-Unis d'Aménque : 
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O 


Certifiee copy of the origina! of the Protocol to ine Norti Atlanti: 
Repubiic o7 Slovenia. 


rsa om mne azcassion Din: 


Brusseis, 20 March 2003 


a 


Baiaw:n De Vicrs 
Legal Aavuser of NATO 


Lagal 
Adviser 


Copie certifiee conforme è l'original du Protocole au Traité de l'Atlantique Nord sur l’accession 
de la Répubiigue de Slovenie. 


Bruxelles, 27 mars 2003 


Sia 


Baldwin De Vidts 
Conseiller juridigue de L'OTAN 
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